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פֶן1 וַנֵּ֜
र–हामी–फक्यार्ं
H6437

ע וַנִּסַּ֤
र–यात्रा–गयार्ं
H5265

הַמִּדְבָּרָ֙ה֙
उजाड–भूिमितर

רֶךְ דֶּ֣
बाटो–भएर
H1870

יַם־
लाल–समुद्रको
H3220

ס֔וּף
सूपितर
H5488

ר כַּאֲשֶׁ֛
जसरी

ר דִּבֶּ֥
परमप्रभुले–भन्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֵלָי֑
मलाई�
H0413

וַנָּ֥סָב
र–हामीले–घेरा–हाल्यां
H5437

אֶת־
त्यो
H0853

הַר־
सेई�र–पहाड
H2022

יר שֵׂעִ֖
सेई�र

ים יָמִ֥
धेरै–िदन
H3117

ים׃ רַבִּֽ
धेरै

ס
—

“तब परमप्रभुले मलाई� भन्नुभयो जस्तो हामीले गयार्ं। हामी लाल समुद्र जाने बाटो भएर मरूभूिममा गयां। सेई�र पव�त छेऊसम्म जानका लािग हामीले धेरै 
िदनसम्म यात्रा गयार्ं।

וַיֹּ֥אמֶר2
र–परमप्रभुले–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֵלַ֥י
मलाई�
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्नुभयो
H0559

तब परमप्रभुले मलाई� भन्नुभयो,

רַב־3
पया�प्त–भयो

ם לָכֶ֕
ितमीहरूलाई�

ב סֹ֖
घुम्नु
H5437

אֶת־
त्यो
H0853

הָהָר֣
यो–पहाडलाई�
H2022

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

פְּנ֥וּ
फक�
H6437

לָכֶ֖ם
ितमीहरू

נָה׃ צָפֹֽ
उत्तरितर
H6828

‘यी पहाडहरू भएर ितमीहरूले धेरै समय यात्रा गयार्।

וְאֶת־4
र–त्यो
H0853

֮ הָעָם
जनतालाई�

צַו֣
आज्ञा–िदनू
H6680

֒ לֵאמֹר
भन्नू
H0559

ם אַתֶּ֣
ितमीहरू

ים בְרִ֗ עֹֽ
पार–गदर्छौ

֙ בִּגְבוּל
सीमानाबाट
H1366

אֲחֵיכֶם֣
ितमीहरूका–भाईहरू
H0251

בְּנֵי־
एसावका–सन्तानहरू

ו עֵשָׂ֔
एसावका
H6215

ים הַיֹּשְׁבִ֖
जो–बस्छन्
H3427

בְּשֵׂעִי֑ר
सेई�रमा

ירְא֣וּ וְיִֽ
र–ितनीहरू–डराउनेछन्
H3372

ם מִכֶּ֔
ितमीहरूसगँ

ם וְנִשְׁמַרְתֶּ֖
र–सावधान–हुनू
H8104

ד׃ מְאֹֽ
अत्यन्त
H3966

मािनसहरूलाई� यी कुराहरू भन, ितमीहरू सेईरको भूिमबाट जानेछौ। यो भूिम ितनीहरूका आफन्त, एसावका सन्तानहरूको हो। ितनीहरू ितमीहरूिसत 
डराउनेछन्, यसकारण, होिशयार बस।

אַל־5
नगर
H0408

תִּתְגָּר֣וּ
झगडा
H1624

ם בָ֔
ितनीहरूसगँ

י כִּ֠
िकनभने

א־ ֹֽ ל
म
H3808

ן אֶתֵּ֤
िदन्नँ
H5414

לָכֶם֙
ितमीहरूलाई�

ם אַרְצָ֔ מֵֽ
ितनीहरूको–देशबाट
H0776

עַ֖ד
सम्म
H5704

מִדְרַ֣ךְ
पाईतालो–टेक्ने
H4096

כַּף־
खुट्टाको
H3709

רָ֑גֶל
ठाउँ
H7272

י־ כִּֽ
िकनभने

ה יְרֻשָּׁ֣
अिधकार
H3425

ו לְעֵשָׂ֔
एसावलाई�
H6215

תִּי נָתַ֖
मैले–िदएको–छु
H5414

אֶת־
त्यो
H0853

הַ֥ר
सेई�र–पहाड
H2022

יר׃ שֵׂעִֽ
सेई�र

ितनीहरूिसत लडाई ँनगर। यो भूिमबाट ितमीहरूलाई� एक फुट पिन िदईने छैन कारण यो पहाडी भूिम मैले एसावका मािनसहरूलाई� आफ्नो भूिम बनाउनु 
भनी िदएको छु।

כֶל6 אֹ֣
खानेकुरा
H0400

תִּשְׁבְּר֧וּ
ितमीहरूले–िकन
H7666

ם אִתָּ֛ מֵֽ
ितनीहरूबाट
H0854

סֶף בַּכֶּ֖
चाँदीले
H3701

ם וַאֲכַלְתֶּ֑
र–खाऊ
H0398

וְגַם־
र–पानी–पिन
H1571

יִם מַ֜
पानी
H4325

תִּכְר֧וּ
ितमीहरूले–िकन

ם מֵאִתָּ֛
ितनीहरूबाट
H0854

סֶף בַּכֶּ֖
चाँदीले
H3701

ם׃ וּשְׁתִיתֶֽ
र–िपऊ
H8354
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ितमीहरूले एसावका मािनसहरूबाट िलएको खाद्य र पानीको दाम ितनु� पछ�।

7֩ כִּי
िकनभने

יְהוָ֨ה
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

רַכְךָ֗ בֵּֽ
ितमीलाई�–आिशष्–िदनुभएको–छ
H1288

֙ בְּכֹל
सबै
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
कामहरूमा
H4639

ךָ יָדֶ֔
ितम्रो–हातका
H3027

יָדַ֣ע
उहाँले–जान्नुहुन्छ
H3045

לֶכְתְּךָ֔
ितम्रो–यात्रा
H3212

אֶת־
त्यो
H0853

ר הַמִּדְבָּ֥
उजाड–भूिम

ל הַגָּדֹ֖
ठूलो

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

׀זֶה֣ 
यो
H2088

אַרְבָּעִי֣ם
चालीस
H0705

שָׁנָ֗ה
वष�
H8141

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
ितम्रा–परमेश्वर
H0430

ךְ עִמָּ֔
ितमीसगँ

א ֹ֥ ל
ितमीमा
H3808

רְתָּ חָסַ֖
कमी–भएन
H2637

ר׃ דָּבָֽ
केही–पिन
H1697

यो िवशाल मरूभूिममा ितमीहरू िहंडेको कुरो उहाँलाई� थाहा छ। परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वर ितमीहरूिसत चालीस वष�सम्म हुनुहुन्छ। ितमीहरूलाई� 
आवश्यक परेको प्रत्येक कुराहरू उहाँले िदनुभयो, यसकारण उहाँको स्मरण गर कारण ितमीहरूले गरेको प्रत्येक कुरोमा उहाँको आशीवा�द छ।’

ר8 נַּעֲבֹ֞ וַֽ
र–हामी–पार–गयार्ं

מֵאֵ֧ת
बाट
H0854

אַחֵי֣נוּ
हाम्रा–भाईहरू
H0251

בְנֵי־
एसावका–सन्तानहरू

ו עֵשָׂ֗
एसावका
H6215

שְׁבִים֙ הַיֹּֽ
जो–बस्थे
H3427

יר בְּשֵׂעִ֔
सेई�रमा

מִדֶּרֶ֙ךְ֙
बाटोबाट
H1870

ה עֲרָבָ֔ הָֽ
अराबाको
H6160

מֵאֵילַ֖ת
एलातबाट

גָּ֑בֶרוּמֵעֶצְיֹ֣ן 
र–एस्योन–गेबेरबाट
H6100

ס
—

֙ וַנֵּפֶ֙ן
र–हामी–फक्यार्ं
H6437

ר נַּעֲבֹ֔ וַֽ
र–पार–गयार्ं

רֶךְ דֶּ֖
बाटो
H1870

ר מִדְבַּ֥
मोआबको–उजाड–भूिम

ב׃ מוֹאָֽ
मोआबको
H4124

“यसकारण सेई�रमा बसोबास गनेर् हाम्रा आफन्तहरू, एसावका मािनसहरूलाई� छाडेर हामी गयां। हामीले यद�न बंसीबाट एलत शहर र एस्योन गेबेर जाने बाटो 
छाडेर माआबको मरूभूिमितर जाने बाटो लाग्यां।

אמֶר9 וַיֹּ֨
र–परमप्रभुले–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

י אֵלַ֗
मलाई�
H0413

אֶל־
नगर
H0408

תָּצַ֙ר֙  
शत्रुता

אֶת־
त्यो
H0853

ב מוֹאָ֔
मोआबसगँ
H4124

וְאַל־
र–नगर
H0408

תִּתְגָּ֥ר
झगडा
H1624

ם בָּ֖
ितनीहरूसगँ

מִלְחָמָה֑
युद्ध
H4421

י כִּ֠
िकनभने

א־ ֹֽ ל
म
H3808

ן אֶתֵּ֨
िदन्नँ
H5414

לְךָ֤
ितमीलाई�

אַרְצוֹ֙ מֵֽ
उसको–देशबाट
H0776

ה יְרֻשָּׁ֔
अिधकार
H3425

י כִּ֣
िकनभने

לִבְנֵי־
लोतका–सन्तानहरूलाई�

ל֔וֹט
लोतका
H3876

תִּי נָתַ֥
मैले–िदएको–छु
H5414

אֶת־
त्यो
H0853

עָ֖ר
आर
H6144

ׁה׃ יְרֻשָּֽ
अिधकारको–रूपमा
H3425

“परमप्रभुले मलाई� भन्नु भयो, ‘मोआबका मािनसहरूलाई� कष्ट नदेऊ ितनीहरूिसत लडाई ँनगर, म ितमीहरूलाई� ितनीहरूको एक टुक्रा भूिम पिन िदनेछैन मैले 
आर शहर लूतका सन्तानहरूलाई� िदईसकेको छु।’”

ים10 הָאֵמִ֥
एमीमहरू
H0368

לְפָנִ֖ים
पिहले
H6440

יָשְׁ֣בוּ
बस्थे
H3427

בָהּ֑
त्यहाँ

עַם֣
मािनसहरू

גָּד֥וֹל
ठूला

וְרַ֛ב
र–धेरै

ם וָרָ֖
र–अग्ला

ים׃ כָּעֲנָקִֽ
अनाकहरू–जस्तै
H6062

(िवगतमा त्यहाँ एमीहरू बस्थे, ितनीहरूको संख्या धेरै िथयो अिन ितनीहरू अनाकीहरू झं अग्ला अिन बिलया मािनसहरू िथए।

ים11 רְפָאִ֛
रपाई�महरू

יֵחָשְׁב֥וּ
मािनन्थे
H2803

אַף־
ितनीहरू–पिन
H0637

הֵ֖ם
ितनीहरू
H1992

ים כָּעֲנָקִ֑
अनाकहरू–जस्तै
H6062

ים אָבִ֔ וְהַמֹּ֣
र–मोआबीहरूले
H4125

יִקְרְא֥וּ
भन्थे
H7121

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाई�

ים׃ אֵמִֽ
एमीम
H0368

अनाकीहरू पिन रपाई� मािनसहरू कै अंश िथए तर मोआबका मािनसहरूले ितनीहरूलाई� एमीहरू भन्दथे।
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יר12 וּבְשֵׂעִ֞
र–सेई�रमा

יָשְׁב֣וּ
बस्थे
H3427

֮ הַחֹרִים
होरीहरू
H2752

לְפָנִים֒
पिहले
H6440

וּבְנֵי֧
तर–एसावका–सन्तानहरूले

ו עֵשָׂ֣
एसावका
H6215

ירָשׁ֗וּם יִֽ
ितनीहरूलाई�–िनकालेर
H3423

וַיַּשְׁמִידוּם֙
र–नष्ट–गरे
H8045

ם מִפְּנֵיהֶ֔
ितनीहरूको–सामुबाट
H6440

וַיֵּשְׁב֖וּ
र–बसे
H3427

ם תַּחְתָּ֑
ितनीहरूको–ठाउँमा
H8478

ר כַּאֲשֶׁ֧
जसरी

ה עָשָׂ֣
ईस्राएलले–गयाेर्

ל יִשְׂרָאֵ֗
ईस्राएलले
H3478

לְאֶרֶ֙ץ֙
अिधकारको–देशमा
H0776

יְרֻשָּׁת֔וֹ
अिधकारको
H3425

אֲשֶׁר־
जुन

ן נָתַ֥
परमप्रभुले–िदनुभयो
H5414

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

ם׃ לָהֶֽ
ितनीहरूलाई�

पिहले होरीहरू पिन सेईरमा बस्थे तर एसावका मािनसहरूले ितनीहरूको भूिम िलए। एसावका मािनसहरूले होरीहरूलाई� नष्ट पारेर ितनीहरूको भूिममा बसे। 
परमप्रभुले िदएको भूिममा पिन ईस्राएलीहरूले त्यहाँका मािनसहरूलाई� त्यही गरे।)

ה13 עַתָּ֗
अब
H6258

מוּ קֻ֛
उठ

וְעִבְר֥וּ
र–पार–गर

לָכֶ֖ם
ितमीहरू

אֶת־
त्यो
H0853

נַחַ֣ל
जेरेद–खोला

זָרֶ֑ד
जेरेद
H2218

ר נַּעֲבֹ֖ וַֽ
र–हामी–पार–गयार्ं

אֶת־
त्यो
H0853

נַחַ֥ל
जेरेद–खोला

זָרֶֽד׃
जेरेद
H2218

“परमप्रभुले मलाई� भन्नुभयो, ‘ितमीहरू जेरेद खोला पारी जाऊ।’ यसकारण हामी जेरेद खोला पारी गयां।

ים14 וְהַיָּמִ֞
र–िदनहरू
H3117

אֲשֶׁר־
जुन

׀הָלַכְ֣נוּ 
हामीले–िहंड्यां
H1980

עַמִקָּדֵ֣שׁ  בַּרְנֵ֗
कादेश–बनेर्याबाट
H6947

עַד֤
सम्म
H5704

אֲשֶׁר־
जुन

֙ עָבַרְ֙נוּ
हामीले–पार–गयार्ं

אֶת־
त्यो
H0853

נַחַ֣ל
जेरेद–खोला

רֶד זֶ֔
जेरेद
H2218

ים שְׁלֹשִׁ֥
अठ्तीस
H7970

וּשְׁמֹנֶה֖
र–अठ्तीस
H8083

שָׁנָה֑
वष�
H8141

עַד־
सम्म
H5704

ם תֹּ֨
समाप्त–हुनु
H8552

כָּל־
सबै
H3605

הַדּ֜וֹר
त्यो–पुस्ता
H1755

י אַנְשֵׁ֤
योद्धाहरू
H0376

הַמִּלְחָמָה֙
युद्धका
H4421

רֶב מִקֶּ֣
बीचबाट
H7130

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
छाउनीको
H4264

ר כַּאֲשֶׁ֛
जसरी

ע נִשְׁבַּ֥
परमप्रभुले–शपथ–खानुभयो
H7650

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

ם׃ לָהֶֽ
ितनीहरूलाई�

जरेद बंसीबाट कादेश बनेर्सम्म पुग्न हामीलाई� 38 वष� लाग्यो तब त्यस वंशका सबै युद्धका मािनसहरू छाउनीिभत्र मरे। परमप्रभुले ितनीहरूलाई� शपथ गनु� 
भए झं गरे।

וְגַם15֤
र–साँच्चै
H1571

יַד־
परमप्रभुको–हात
H3027

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

הָיְ֣תָה
िथयो
H1961

ם בָּ֔
ितनीहरूमािथ

ם לְהֻמָּ֖
ितनीहरूलाई�–नष्ट–गन�
H2000

רֶב מִקֶּ֣
बीचबाट
H7130

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
छाउनीको
H4264

עַ֖ד
सम्म
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
ितनीहरू–सबै–नभएसम्म
H8552

परमप्रभु ितनीहरूको िवरूद्ध तबसम्म हुनुहुन्थो जबसम्म ितनीहरू छाउनीबाट सम्पूण� रूपले नष्ट भएनन्।

י16 וַיְהִ֨
र–भयो
H1961

כַאֲשֶׁר־
जब

מּוּ תַּ֜
समाप्त–भए
H8552

כָּל־
सबै
H3605

י אַנְשֵׁ֧
योद्धाहरू
H0376

הַמִּלְחָמָ֛ה
युद्धका
H4421

לָמ֖וּת
मन�
H4191

רֶב מִקֶּ֥
बीचबाट
H7130

ם׃ הָעָֽ
जनताको

ס
—

“योद्धाहरू मरेपिछ,

ר17 וַיְדַבֵּ֥
र–परमप्रभुले–बोल्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֵלַ֥י
मलाई�
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्नुभयो
H0559

परमप्रभुले मलाई� भन्नुभयो,

ה18 אַתָּ֨
ितमी

עֹבֵ֥ר
पार–गदर्छौ

הַיּ֛וֹם
आज
H3117

אֶת־
त्यो
H0853

גְּב֥וּל
मोआबको–सीमाना
H1366

מוֹאָ֖ב
मोआबको
H4124

אֶת־
त्यो
H0853

ר׃ עָֽ
आर
H6144
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‘आज ितमीले आरको सीमाना पार गरेर मोआब जानैपछ�।

וְקָרַבְת19ָּ֗
र–निजक–आउँदा
H7126

מ֚וּל
सामुन्ने
H4136

בְּנֵי֣
अम्मोनका–सन्तानहरूको

עַמּ֔וֹן
अम्मोनको
H5983

אַל־
नगर
H0408

ם תְּצֻרֵ֖
शत्रुता

וְאַל־
र–नगर
H0408

תִּתְגָּ֣ר
झगडा
H1624

ם בָּ֑
ितनीहरूसगँ

י כִּ֣
िकनभने

א־ ֹֽ ל
म
H3808

תֵּן אֶ֠
िदन्नँ
H5414

רֶץ מֵאֶ֨
अम्मोनका–सन्तानहरूको–देशबाट
H0776

בְּנֵי־
अम्मोनका–सन्तानहरूको

עַמּ֤וֹן
अम्मोनको
H5983

לְךָ֙
ितमीलाई�

ה יְרֻשָּׁ֔
अिधकार
H3425

י כִּ֥
िकनभने

לִבְנֵי־
लोतका–सन्तानहरूलाई�

ל֖וֹט
लोतका
H3876

יהָ נְתַתִּ֥
मैले–िदएको–छु
H5414

ׁה׃ יְרֻשָּֽ
अिधकारको–रूपमा
H3425

ितमीहरू अम्मोनी मािनसहरूको निजकै जानेछौ। तर ितनीहरूलाई� कष्ट नदेऊ ितनीहरूसगँ युद्ध नगर िकनभने म ितनीहरूको भूिमबाट ितमीहरूलाई� केही 
पिन िदने छैन, िकनभने, ितनीहरू लूतका सन्तानहरू हुन् अिन मैले ितनीहरूलाई� त्यो भूिम िदएको छु।’”

רֶץ־20 אֶֽ
रपाई�महरूको–देश
H0776

ים רְפָאִ֥
रपाई�महरूको

ב תֵּחָשֵׁ֖
मािनन्थ्यो
H2803

אַף־
त्यो–पिन
H0637

וא הִ֑
त्यो
H1931

ים רְפָאִ֤
रपाई�महरू

יָֽשְׁבוּ־
बस्थे
H3427

בָהּ֙
त्यहाँ

ים לְפָנִ֔
पिहले
H6440

ים עַמֹּנִ֔ וְהָֽ
र–अम्मोनीहरूले
H5984

יִקְרְא֥וּ
भन्थे
H7121

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाई�

ים׃ זַמְזֻמִּֽ
जम्जुम्मीम
H2157

(त्यो भूिम पिन रपाई�हरू कै भूिम भनेर जािनन्थ्यो। त्यहाँ उिहले रपाई� मािनसहरू बस्थे। अम्मोनीहरूले ितनीहरूलाई� जमजुम्मीहरू भन्थे।

עַם21֣
मािनसहरू

גָּד֥וֹל
ठूला

וְרַ֛ב
र–धेरै

ם וָרָ֖
र–अग्ला

ים כָּעֲנָקִ֑
अनाकहरू–जस्तै
H6062

וַיַּשְׁמִידֵ֤ם
तर–परमप्रभुले–नष्ट–गनु�भयो
H8045

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

ם מִפְּנֵיהֶ֔
ितनीहरूको–सामुबाट
H6440

ם וַיִּירָשֻׁ֖
र–ितनीहरूले–अिधकार–गरे
H3423

וַיֵּשְׁב֥וּ
र–बसे
H3427

ם׃ תַחְתָּֽ
ितनीहरूको–ठाउँमा
H8478

ितनीहरू पिन अनाकीहरू जस्तै अग्ला अिन बिलया िथए। तर परमप्रभुले जमजुम्मीहरूलाई� नष्ट पान� अम्मोनीहरूलाई� सहायता गनु� भयो। अम्मोनीहरूले त्यो 
भूिम िलए अिन ितनीहरू अिहले त्यहाँ छन्।

ר22 כַּאֲשֶׁ֤
जसरी

עָשָׂה֙
उहाँले–गनु�भयो

לִבְנֵי֣
एसावका–सन्तानहरूको–लािग

ו עֵשָׂ֔
एसावका
H6215

ים הַיֹּשְׁבִ֖
जो–बस्छन्
H3427

בְּשֵׂעִי֑ר
सेई�रमा

ר אֲשֶׁ֨
जब

יד הִשְׁמִ֤
उहाँले–नष्ट–गनु�भयो
H8045

אֶת־
त्यो
H0853

֙ הַחֹרִי
होरीहरूलाई�
H2752

ם מִפְּנֵיהֶ֔
ितनीहरूको–सामुबाट
H6440

ירָשֻׁם֙ וַיִּֽ
र–ितनीहरूले–अिधकार–गरे
H3423

וַיֵּשְׁב֣וּ
र–बसे
H3427

ם תַחְתָּ֔
ितनीहरूको–ठाउँमा
H8478

עַ֖ד
आज–सम्म
H5704

הַיּ֥וֹם
आज
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

परमेश्वरले ितनीहरूलाई� एसावका मािनसहरूलाई� जस्तै गनु�भयो। िवगत समयमा, सेई�रमा होरी मािनसहरू बस्थे। तर एसावका मािनसहरूले होरीहरूलाई� नष्ट 
गरेर अझ पिन एसावका सन्तानहरू त्यहाँ बसेका छन्।

עַוִּ֛ים23 וְהָֽ
र–अव्वीहरू
H5761

ים הַיֹּשְׁבִ֥
जो–बस्थे
H3427

ים בַּחֲצֵרִ֖
गाउँहरूमा
H2699

עַד־
सम्म
H5704

עַזָּ֑ה
गाजा
H5804

כַּפְתֹּרִים֙
कप्तोरीहरूले
H3732

הַיֹּצְאִ֣ים
जो–आए
H3318

מִכַּפְתּ֔וֹר
कप्तोरबाट
H3731

ם הִשְׁמִידֻ֖
ितनीहरूलाई�–नष्ट–गरे
H8045

וַיֵּשְׁב֥וּ
र–बसे
H3427

ם׃ תַחְתָּֽ
ितनीहरूको–ठाउँमा
H8478

कप्तोरबाट आएका केही मािनसहरूिसत पिन परमेश्वरले त्यस्तै व्यवहार गनु�भयो। अब्बी मािनसहरू गाजाको विरपिरको शहरहरूमा बस्थे। तर कप्तोरबाट 
केही मािनसहरू आए अिन अव्वीहरूलाई� नष्ट पारेर कप्तोरबाट आएका ती मािनसहरूले त्यो भूिम दखल गरे अिन अिहलेसम्म ितनीहरू त्यहीं छन्।)
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ק֣וּמו24ּ
उठ

סְּע֗וּ
यात्रा–गर
H5265

֮ וְעִבְרוּ
र–पार–गर

אֶת־
त्यो
H0853

נַחַ֣ל
अनाेर्न–खोला

֒ אַרְנֹן
अनाेर्न
H0769

רְאֵה֣
हेर
H7200

נָתַ֣תִּי
मैले–िदएको–छु
H5414

יָדְךָ בְ֠
ितम्रो–हातमा
H3027

אֶת־
त्यो
H0853

ן סִיחֹ֨
सीहोनलाई�
H5511

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

חֶשְׁבּ֧וֹן
हेश्बोनको
H2809

י אֱמֹרִ֛ הָֽ
एमोरीहरूको
H0567

וְאֶת־
र–त्यो
H0853

אַרְצ֖וֹ
उसको–देश
H0776

הָחֵל֣
शुरु–गर

רָ֑שׁ
अिधकार–गन�
H3423

וְהִתְגָּ֥ר
र–युद्ध–गर
H1624

בּ֖וֹ
उसगँ

ה׃ מִלְחָמָֽ
युद्ध
H4421

“परमप्रभुले मलाई� भन्नुभयो, ‘अनाेर्न खोला पारी तन� तयारी बस। हेर, म हेशबोनका राजा अम्मोरी सीहोन अिन उसको देश ितमीहरूको हातमा िदंदैछु। 
ितमीहरू त्यसलाई� अिधकारमा ल्याउने चेष्टा शुरू गर र ितनीहरूको िवरूद्ध लडई ँगरेर त्यो भूिम अिधनमा पार।

הַיּ֣וֹם25
आज
H3117

הַזֶּ֗ה
यो
H2088

֙ אָחֵל
म–शुरु–गछु�

ת תֵּ֤
राख्न
H5414

פַּחְדְּךָ֙
ितम्रो–डर
H6343

וְיִרְאָתְ֣ךָ֔
र–ितम्रो–भय
H3374

עַל־
मािथ

֙ פְּנֵי
सामु
H6440

ים עַמִּ֔ הָֽ
जाितहरूको

חַת תַּ֖
मुिन
H8478

כָּל־
सबै
H3605

הַשָּׁמָיִ֑ם
आकाशको
H8064

ר אֲשֶׁ֤
जसले

֙ יִשְׁמְעוּן
सुन्नेछन्
H8085

שִׁמְעֲךָ֔
ितम्रो–बारेमा

וְרָגְז֥וּ
र–काम्नेछन्
H7264

וְחָל֖וּ
र–थिकंनेछन्

מִפָּנֶֽיךָ׃
ितम्रो–सामुबाट
H6440

आज म प्रत्येक ठाउँको मािनसहरूलाई� ितमीहरूिसत भयभीत हुने बनाउँछु, ितनीहरूले ितमीहरूको िवषयमा सुन्नेछन् अिन डरले काम्नेछन्।’

וָאֶשְׁלַח26֤
र–मैले–पठाएँ
H7971

מַלְאָכִים֙
दूतहरू
H4397

ר מִמִּדְבַּ֣
केदेमोतको–उजाड–भूिमबाट

קְדֵמ֔וֹת
केदेमोतको
H6932

אֶל־
सीहोनकहाँ
H0413

סִיח֖וֹן
सीहोन
H5511

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

חֶשְׁבּ֑וֹן
हेश्बोनको
H2809

י דִּבְרֵ֥
शािन्तको–वचन
H1697

שָׁל֖וֹם
शािन्तको
H7965

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

“जब हामी कदेमोत बाँझो भूिममा िथयां, मैले हेशबोनका राजा सीहोनलाई� शािन्तको संदेश दूत माफ� तू पठाएँ। ितनीहरूले भने,

אֶעְבְּרָ֣ה27
मलाई�–पार–गन�–िदनोस्

ךָ בְאַרְצֶ֔
ितम्रो–देशबाट
H0776

רֶךְ בַּדֶּ֥
बाटोमा
H1870

רֶךְ בַּדֶּ֖
बाटोमा–मात्र
H1870

אֵלֵךְ֑
म–िहंड्नेछु
H3212

א ֹ֥ ל
म
H3808

אָס֖וּר
मोड्नेछैनँ
H5493

ין יָמִ֥
दायाँ
H3225

אול׃ ֹֽ וּשְׂמ
र–बायाँ
H8040

‘हामीहरूलाई� ितम्रो देश भएर जाने अनुमित देऊ, हामीहरू सीधा अिघ जाने छौ हामीहरू बाटोमा दािहने अथवा देब्रे फक� ने छैनां। हामी बाटोमा मात्र रोिकने 
छां।

כֶל28 אֹ֣
खाना
H0400

סֶף בַּכֶּ֤
चाँदीले
H3701

֙ תַּשְׁבִּרֵנִ֙י
बेच्नोस्–मलाई�
H7666

לְתִּי וְאָכַ֔
र–म–खान्छु
H0398

וּמַ֛יִם
र–पानी
H4325

סֶף בַּכֶּ֥
चाँदीले
H3701

תִּתֶּן־
िदनोस्
H5414

י לִ֖
मलाई�

יתִי וְשָׁתִ֑
र–म–िपउँछु
H8354

ק רַ֖
केवल
H7535

ה אֶעְבְּרָ֥
मलाई�–पार–गन�–िदनोस्

י׃ בְרַגְלָֽ
पैदल
H7272

हामीलाई� खानु िपउनु देऊ त्यसको दाम हामी चुकाउनेछौ। हामी ितम्रो देशको बाटो भएर मात्र जान चाहन्छां।

ר29 כַּאֲשֶׁ֨
जसरी

שׂוּ־ עָֽ
गरे

י לִ֜
मलाई�

בְּנֵי֣
एसावका–सन्तानहरूले

ו עֵשָׂ֗
एसावका
H6215

שְׁבִים֙ הַיֹּֽ
जो–बस्छन्
H3427

יר בְּשֵׂעִ֔
सेई�रमा

ים וְהַמּ֣וֹאָבִ֔
र–मोआबीहरूले
H4125

ים הַיֹּשְׁבִ֖
जो–बस्छन्
H3427

בְּעָר֑
आरमा
H6144

עַד֤
सम्म
H5704

ׁר־ אֲשֶֽ
जबसम्म

עֱבֹר֙ אֶֽ
म–पार–गछु�

אֶת־
त्यो
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
यद�न
H3383

אֶל־
त्यो
H0413

רֶץ הָאָ֕
देश
H0776

אֲשֶׁר־
जुन

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

ן נֹתֵ֥
िदनुहुन्छ
H5414

נוּ׃ לָֽ
हामीलाई�

यद�न नदी पािरको जुन देश परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरले हामीलाई� िदनु भएको छ, त्यहाँ पुग्न ितम्रो देशको बाटो भएर जान देऊ। अरू मािनसहरू सेई�रमा बस्ने 
एसाव मािनसहरू र आरमा बस्ने मोआबीहरूले हामीलाई� ितनीहरूको देशको बाटो भएर िहडनु देऊ।’
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א30 ֹ֣ וְל
तर
H3808

ה אָבָ֗
मान्नचाहेन
H0014

֙ סִיחֹן
सीहोन
H5511

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

חֶשְׁבּ֔וֹן
हेश्बोनको
H2809

נוּ הַעֲבִרֵ֖
हामीलाई�–पार–गन�–िदन

בּ֑וֹ
उसको–भूिमबाट

י־ כִּֽ
िकनभने

הִקְשָׁה֩
कठोर–बनाउनुभयो
H7185

יְהוָ֨ה
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

אֶת־
त्यो
H0853

רוּח֗וֹ
उसको–आत्मालाई�
H7307

וְאִמֵּץ֙
र–कडा–बनाउनुभयो
H0553

אֶת־
त्यो
H0853

לְבָב֔וֹ
उसको–हृदयलाई�
H3824

לְמַ֛עַן
तािक
H4616

תִּתּ֥וֹ
उसलाई�–सुिम्पन
H5414

בְיָדְךָ֖
ितम्रो–हातमा
H3027

כַּיּ֥וֹם
आज–जस्तै
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

ס
—

“तर हेशबोनका राजा सीहोनले हामीलाई� उसको देशबाट जानु िदएनन्। ितमीहरूका परमप्रभु परमेश्वरले ितनलाई� कठोर बनाउनुभयो अिन आज हामीलाई� 
थाहा छ साँच्चै त्यस्तै भयो।

וַיֹּ֤אמֶר31
र–परमप्रभुले–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

י אֵלַ֔
मलाई�
H0413

ה רְאֵ֗
हेर
H7200

֙ חִלֹּתִ֙י הַֽ
मैले–शुरु–गरेको–छु

ת תֵּ֣
ितमीलाई�–िदन
H5414

יךָ לְפָנֶ֔
ितम्रो–सामु
H6440

אֶת־
त्यो
H0853

ן סִיחֹ֖
सीहोनलाई�
H5511

וְאֶת־
र–त्यो
H0853

אַרְצ֑וֹ
उसको–देश
H0776

הָחֵל֣
शुरु–गर

שׁ רָ֔
अिधकार–गन�
H3423

שֶׁת לָרֶ֖
अिधकार–गन�
H3423

אֶת־
त्यो
H0853

אַרְצֽוֹ׃
उसको–देश
H0776

“परमप्रभुले मलाई� भन्नुभयो, ‘म ितमीहरूलाई� सीहोनका राजा र उसको देश िदंदैछु, जाऊ अिन उसको देश लेऊ।’

32֩ וַיֵּצֵא
र–सीहोन–िनस्क्यो
H3318

ן סִיחֹ֨
सीहोन
H5511

נוּ לִקְרָאתֵ֜
हामीसगँ–भेट्न
H7125

ה֧וּא
ऊ
H1931

וְכָל־
र–सबै
H3605

עַמּ֛וֹ
उसको–जनता

לַמִּלְחָמָ֖ה
युद्धको–लािग
H4421

יָֽהְצָה׃
याहसमा
H3096

“जाहज भन्ने ठाउँमा सीहोन राजा र ितनका समस्त मािनसहरू हामीिसत युद्ध गन� आए।

יִּתְּנֵה֛ו33ּ וַֽ
र–परमप्रभुले–सुिम्पिदनुभयो
H5414

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

לְפָנֵי֑נוּ
हाम्रो–सामु
H6440

וַנַּ֥ךְ
र–हामीले–मायार्ं
H5221

אֹת֛וֹ
उसलाई�
H0853

וְאֶת־
र–त्यो
H0853

]בנו[
—

)בָּנָי֖ו(
उसका–छोराहरू

וְאֶת־
र–त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

עַמּֽוֹ׃
उसका–जनता

तर परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरले ितनीहरूलाई� हाम्रो हातमा सुिम्प िदनुभयो अिन राजा सीहोन, ितनका छोराहरू र सबै मािनसहरू परािजत भए।

ד34 וַנִּלְכֹּ֤
र–हामीले–कब्जा–गयार्ं
H3920

אֶת־
त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

֙ עָרָיו
उसका–शहरहरू

בָּעֵת֣
त्यस–समयमा
H6256

וא הַהִ֔
त्यसबेला
H1931

נַּחֲרֵם֙ וַֽ
र–हामीले–सव�नाश–गयार्ं

אֶת־
त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

עִי֣ר
शहरहरू

ם מְתִ֔
पुरुषहरू
H4962

ים וְהַנָּשִׁ֖
र–स्त्रीहरू
H0802

ף וְהַטָּ֑
र–बालबािलकाहरू
H2945

א ֹ֥ ל
केही–पिन
H3808

רְנוּ הִשְׁאַ֖
हामीले–बाँचाएनां
H7604

יד׃ שָׂרִֽ
बाँकी
H8300

त्यस समयमा सीहोन राजाको सबै शहरहरू हामीले कब्जा गयार्। हामीले त्यहाँ कुनै पुरूष, स्त्री तथा नानीहरूको जीवन छोडेनां।

ק35 רַ֥
केवल
H7535

הַבְּהֵמָ֖ה
पशुहरू
H0929

בָּזַזְ֣נוּ
हामीले–लुट्यां
H0962

לָנ֑וּ
हाम्रो–लािग

וּשְׁלַ֥ל
र–लूट
H7998

ים הֶעָרִ֖
शहरहरूको

ר אֲשֶׁ֥
जुन

דְנוּ׃ לָכָֽ
हामीले–कब्जा–गयार्ं
H3920

हामीले खाली गाई�-वस्तु र राम्रा-राम्रा चीजहरू मात्र ती शहरहरूबाट िलयां।
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ר36 עֲרֹעֵ֡ מֵֽ
अरोएरदेिख
H6177

אֲשֶׁר֩
जुन

עַל־
मािथ

שְׂפַת־
िकनारमा
H8193

חַל נַ֨
अनाेर्न–खोलाको

ן אַרְנֹ֜
अनाेर्नको
H0769

יר וְהָעִ֨
र–त्यो–शहर

ר אֲשֶׁ֤
जुन

֙ בַּנַּחַ֙ל
खोलामा

וְעַד־
र–िगलादसम्म
H5704

ד הַגִּלְעָ֔
िगलादसम्म
H1568

א ֹ֤ ל
कुनै–पिन
H3808

יְתָה֙ הָֽ
िथएन
H1961

קִרְיָ֔ה
शहर
H7151

ר אֲשֶׁ֥
जुन

שָׂגְבָ֖ה
अित–बिलयो–िथयो
H7682

נּוּ מִמֶּ֑
हामीभन्दा

אֶת־
त्यो
H0853

ל הַכֹּ֕
सबै
H3605

נָתַ֛ן
परमप्रभुले–िदनुभयो
H5414

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

לְפָנֵֽינוּ׃
हाम्रो–सामु
H6440

त्यहाँको कुनै शहर पिन हाम्रो सामुन्ने िटएन सकेन, हामीले अनाेर्न बंसीको िकनारको अरोर शहर अिन बंसीबीचको अरू शहर िजत्यां। परमप्रभुले हामीलाई� 
अनाेर्न बंसी र िगलाद बीचका सबै शहरहरू िजताउनु भयो।

ק37 רַ֛
केवल
H7535

אֶל־
त्यो
H0413

רֶץ אֶ֥
अम्मोनका–सन्तानहरूको–देश
H0776

בְּנֵי־
अम्मोनका–सन्तानहरूको

עַמּ֖וֹן
अम्मोनको
H5983

א ֹ֣ ל
निजक
H3808

בְתָּ קָרָ֑
गएनां
H7126

כָּל־
सबै
H3605

יַ֞ד
िकनारा
H3027

נַחַ֤ל
याब्बोक–खोलाको

יַבֹּק֙
याब्बोकको
H2999

וְעָרֵ֣י
र–पहाडका–शहरहरूमा

ר הָהָ֔
पहाडका
H2022

ל וְכֹ֥
र–सबै
H3605

אֲשֶׁר־
जुन

צִוָּ֖ה
परमप्रभुले–आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

तर ितमीहरू अम्मोनी मािनसहरूको भूिम समीप पिन गएनौ, यब्बोक नदीको िकनार र पहाडी देशका शहरहरू पिन गएनौ र परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरले मनाही 
गनु�भएको कुनै ठाउँसम्म पिन गएनौ।
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